Ján Krstiteľ
Ťaživé dusno letného popoludnia spočívalo nad pohorím, ktorého rozorvané zrázy a rokliny sa vypínali k bezoblačnému nebu. V polovičnej výške ležalo široko sa rozprestierajúce mesto, ktorého neudržiavané uličky sa nepravidelne ťahali medzi nízkymi domami. Hlboko zamyslený, kráčal týmito krivými ulicami starší muž. Podľa oblečenia bolo poznať, že je rabínom. Jeho kroky smerovali k chrámu Božiemu, najpozoruhodnejšej budove v tejto obci. Na jeho hrudi sa vlnila dlhá, striebrobiela riedka brada. Neveľa vlasov na hlave zakrývala šatka.

Bol zarážajúco chudý; dobre ošetrované šaty povievajúc narážali na jeho údy, ale napriek tomu nepôsobil dojmom slabého chatrného starca. Na to bol jeho krok príliš zdatný a jeho postava príliš vystretá.

Naprostriedku ulice sa hrali chlapci. Jeden z väčších chlapcov v nedbalosti vrazil do dieťaťa, ktoré stratilo rovnováhu a kotúľalo sa k zrázu.

Hoci bol muž zadumaný, náhle vykríknutie detí ho prinútilo vzhliadnuť. Rýchlo skočil dopredu a postavil sa dieťaťu do cesty. Potom sa zohol, zodvihol chlapca a pozrel sa, či vzlykajúci neutrpel nejakú škodu.

To všetko vykonal bez slov, ale s toľkou dobrotou, že plač ustal a dieťa sa nechalo ochotne prehliadnuť a očistiť. Ostatní stáli v určitej vzdialenosti, bol to predsa kňaz z chrámu, učený, zbožný muž! Chlapec sa upokojil a pomocník pokračoval ďalej vo svojej ceste.
„Boh s vami!” zavolal chlapcom, „po druhýkrát buďte opatrnejší!”

Tiché mrmlanie, sľuby a slová vďaky nasledovali za kráčajúcim, ktorého myšlienky sa teraz uberali iným smerom.
„Ó, môj Bože,” rozmýšľal, „akým cenným majetkom je také dieťa! V čom spočíva náš hriech, že Alžbete a mne odopieraš syna? Ľudia si potajomky šepkajú: ,Pozrite na bezdetného kňaza Božieho! Akú vinu musel na seba uvaliť, že Boh učinil jeho a jeho ženu neplodnými?‘ Pane a Bože, musím a chcem znášať, že nám odopieraš útechu staroby, ale daj mi znamenie, že sa na mňa nehneváš!”

Zabratý do tohto rozhovoru so sebou samým, dosiahol muž bránu do chrámu. Bol to malý, prostý chrám. Všetko svedčilo o odovzdanosti, s akou Zachariáš, kňaz, vykonával svoj úrad. Aj keď ľudia, ktorí sa usadili v strede pohoria, neboli nijakými boháčmi, v chráme nechýbali vonné kadidlá a obetné dary.

Kňaz sa preobliekol a postavil sa ku kadidlovému oltáru. Keď vykonával predpísanú službu, zatiaľ čo obec sa vonku modlila, pristúpila k nemu veľká, svetlá postava a on sa veľmi preľakol.

Anjel však k nemu prehovoril:
„Neľakaj sa, Zachariáš, Boh vyslyšal tvoju modlitbu! Nehnevá sa na teba, na znamenie čoho poslal mňa.”

Zachariášove ruky sa triasli, ale on sa namáhavo prinútil k tomu, čo vyžadoval jeho úrad. Anjel však hovoril ďalej:
„Tvoja žena ti daruje syna, ktorého máte pomenovať Jánom. Bude veľkým v moci Božej, veľkým ako Eliáš. Bude učiť ľudí a odpadlíkov povedie k Bohu. Tomu, ktorý prichádza bude pripravovať cestu a okolo neho sa bude šíriť požehnanie!”

Starý kňaz udivene načúval slovám anjela. Rád by chcel veriť, ale to, čo počul, odporovalo každému ľudskému rozumu.
„Povedz mi, ako to môže byť,” oslovil Božieho posla. „Mám už veľa rokov, a ani moja žena nie je mladá. Je to snáď možné, že naša vrúcna prosba bude ešte vyslyšaná?”

Anjel s vážnosťou odpovedal:
„Posiela ma Boh. To ti musí stačiť. V hĺbke srdca veríš mojim slovám. Keďže si však pochyboval, máš odo dneška onemieť. Po tejto reči pochybovania o Najvyššom neprejde cez tvoje pery nijaké slovo, až kým ti ich narodenie dieťaťa neotvorí pre chválu a velebenie.”

Anjel sa stratil. V hrudi kňaza zápasili vďaka voči Bohu, zahanbenie, ľútosť a jasot. Len s námahou sa pozbieral do tej miery, že dokončil kadidlovú obeť a mohol vykročiť von k ľudu. Keď však chcel prehovoriť, jeho jazyk zlyhal. Ľudia sa naňho zarazene pozerali. On im však zakýval, že majú ísť domov.

Ich jazyky však neodpočívali, keď nasledujúc jeho pokyn vydali sa na cestu k svojim domom.
„čo to len je s naším kňazom? Čo sa Zachariášovi prihodilo?” pýtali sa neúnavne.

Niekoľkí uvážliví však premýšľali:
„Nemôže to byť nijaká choroba, ani žiadny príznak staroby, inak by už viac nemohol vykonávať svoj úrad a ani tak rezko kráčať. Mal nejaké videnie, ktoré mu vzalo reč.”

S tým sa upokojili. Akého druhu bolo to videnie, to sa nikto nedozvedel, pretože jeho jazyk zostal zviazaný.

Zachariáš išiel domov k svojej žene. Obaja pochádzali z ušľachtilého rodu, ale Alžbeta niesla vo väčšej miere známky vznešeného pôvodu. Bola vysokej, statnej postavy, jemných údov a črty jej tváre svedčili o vznešenosti duše. Pokoj a harmónia vládli v jej udržiavanom, útulnom domove.

Preľakla sa, keď jej muž vstúpil do domu. Takto ho ešte nikdy nevidela.

V jeho tvári spočívala rozjasnenosť, keď ju bez slova pozdravil. Čo len mohol prežiť? Cez jej pery však neprešla nijaká otázka, aj keď uplynuli mesiace bez toho, že by Zachariáš znovu našiel reč.

Medzitým sa na nej naplnil veľký zázrak ženstva. Smela pripraviť miesto ľudskej duši a ona tak učinila s vďakou a radosťou. Vďaka voči Bohu, dobrotivému, naplnila celú jej dušu, zachvievala sa vo všetkom jej konaní.

Cítila sa byť bohato požehnaná a toto požehnanie ju celkom preniklo.

Spoznala vnútorné súvislosti v ľudskom živote, ktoré jej nikto nevysvetlil, videla a počula mnohé, čo ľudské oči a uši ináč nevnímajú. Náhle jej bolo jasné, že onemenie jej muža určitým spôsobom súvisí s dieťaťom, ktoré chce k nim prísť. A tak sa teraz dvojnásobne tešila na jeho príchod.

Jedného dňa sedela pred domom s vyšívaním, veselo si sama pre seba pospevovala a myslela na očakávané dieťa.

Tu prichádzala nahor po ceste akási žena. Kráčala namáhavo, ako keby niesla nejaké bremeno.

Alžbeta vyskočila. To bola predsa Mária z Nazareta! Chcela sa jej ponáhľať oproti, radostne ju pozdraviť, ale nohy ani čo by jej zdreveneli.

Zmocnilo sa jej čosi zvláštne, bolo jej, ako keby jej duchu boli otvorené oči. Musela povedať, čo v týchto okamihoch tiahlo jej dušou.

Mária prišla k nej. Unavene prešla posledné kroky a zostala potom stáť pred príbuznou. Prečo jej Alžbeta nepodala ruku na privítanie? Ale skôr, než sa mohla opýtať, prikročila k nej Alžbeta o jeden krok a riekla pohnutým hlasom:
„Buď pozdravená, Mária, a pozdravený nech je Ten, Ktorého smieš nosiť pod srdcom, Pán nás všetkých!”

S bolestným zaúpením klesla Mária na lavicu a zakryla si tvár dlaňami.
„Nikto to ešte nevie, Alžbeta. Tak veľmi sa hanbím!”
„Nemáš sa čo hanbiť, Mária. Si uprednostnená medzi všetkými ženami na Zemi. Ty sa smieš stať matkou Tomu, v ruke Ktorého spočíva požehnanie sveta. Vstúp do môjho príbytku, požehnaná!”

S láskou voviedla Máriu do domu a pomohla jej očistiť sa od prachu cesty. Zatiaľ čo jej ruky sa láskavo starali o Máriu, prinášajúc úľavu, prebiehala v duši tejto zmena. Hlboké zahanbenie, ktoré sa jej bolo zmocnilo, od nej teraz odpadlo. Prenikla ju radosť a z radosti vyrastala vďaka voči Bohu.
„Pane Bože, ďakujem Ti,” zvolala, „že si vyvolil mňa, nepatrnú služobnicu. Chcem sa preukázať byť hodnou tohto požehnania.”

Znenazdania prešli jej slová do žalmu Dávidovho. Alžbeta sa pridala a obidve ženy spoločne velebili milosť a dobrotu Boha.

Mária prišla preto, aby sa vyhla svojmu nepokoju. Dúfala, že tu nájde zabudnutie a pokoj. Táto nádej sa síce nenaplnila, mohla však uľahčiť svojmu srdcu a u Alžbety našla pochopenie a radu. Znovu nadobudla vyrovnanosť svojej duše, a po niekoľkých týždňoch posilnená a veselá opustila tento pohostinný dom.

Priblížil sa čas príchodu očakávaného dieťaťa. Obaja rodičia mu hľadeli v ústrety s veľkou radosťou a matkiným srdcom prechádzala blaženosť. Celkom ju naplnilo čosi vysoké, posvätné.

Dieťa prišlo a bol to chlapec, dobre stavaný a zdravý. Rodičia naňho prešťastne pozerali. Zachariáš sa takmer nemohol dočkať doby, keď ho bude smieť zaniesť do chrámu Božieho.

Aj tento deň konečne nadišiel. V príbuzenstve sa však teraz zdvihol živý spor o meno, ktoré má syn dostať. Každý navrhoval iné. Jeden chcel, aby bolo meno z otcovho rodu, ba dokonca aby bol chlapec pomenovaný po otcovi samotnom, iný radil meno z matkinej rodiny. Zachariáš spravil tejto škriepke rázny koniec. Na tabuľku napísal:
„Chlapec sa má volať Ján!”

To vyvolalo veľký údiv; pretože toto meno bolo v celom príbuzenstve neznáme. Keďže však podľa starého zvyku bolo otcove prianie rozhodujúce, pomenovali dieťa Jánom.

Keď sa uskutočnilo slávnostné požehnanie na oltári Božom, rozviazal sa Zachariášovi jazyk, takže mohol opäť hovoriť. Silným hlasom chválil a velebil Boha a podal správu o všetkom, čo sa mu prihodilo. Ľudia teraz tiež porozumeli, prečo chlapec dostal zvláštne znejúce meno. Ale keďže Ján im bol príliš cudzí, volali ho Jochanan.

Veľká bola Alžbetina radosť, keď sa od Zachariáša navrátivšieho sa z chrámu konečne dozvedela, akú to malo súvislosť s jej synom. Vždy znovu jej musel opakovať anjelove slová. „Bude pripravovať cestu Tomu, ktorý prichádza,” riekla v tichosti zamyslene.

Bolo to vážne dieťa, čo k nim prišlo. Plakalo málo a nikdy sa nesmialo. Len občas sa jeho tvárou mihol letmý úsmev, keď uvidelo matku. Udivujúco vediace hľadeli detské oči, veľké a tmavohnedé, spočívajúce v úzkej tvári pod závojom dlhých rias. Keď sa otec vrátil domov z chrámu, tak vždy chcelo k nemu. Zachariáš žartom mienil:
„Raz bude z neho poriadny kňaz Boží, už teraz má nos na chrámový vzduch!”

Obaja rodičia nemysleli inak, než že ich syn má byť otcovým nasledovníkom.

Chlapec začal veľmi zavčasu hovoriť. Pri dome bola záhrada, do ktorej ho matka často nosila, aby sa tam hral na slnku. On sa však nehral. Malými prstami kreslil do piesku kruhy a iné obrazce. Bol tým tak vážne zaujatý, že by si človek mohol myslieť, že píše.

Keď však bol sám, tak sa rád zhováral so všetkým, čo ho obklopovalo. Ticho pristúpivšia matka počula neznáme zvuky. Neboli to nijaké slová ich reči, ktorými sa dieťa prihováralo zvieratám. Povedala o tom otcovi, ktorý chtiac to sám počuť, tajne načúval dieťaťu. Ale ani on nerozumel zmyslu slov.

Dieťa malo ešte len dva roky. Bolo nemožné, aby mohlo hovoriť nejakou inou rečou. Muselo si zrejme len svojím detským spôsobom džavotať niečo pre seba. S tým sa otec upokojil. Matka však premýšľala ďalej.

Nebolo možné, že syn bol naplnený duchom? On, ktorý má pripraviť cestu Prichádzajúcemu? Vždy znovu načúvala. Mnohé slová sa opakovali. Musia mať zmysel, ktorý je dieťaťu známy. Aj keď by rada bola vedela viac, premohla sa a nič sa nepýtala.

Keď mal Ján štyri roky, vzali ho rodičia so sebou do Jeruzalema. Životu a dianiu na cestách, rímskym vojakom venoval chlapec málo pozornosti.

Pozeral sa, ale bez zjavnej účasti.

Tu sa otec rozhodol, že ho vezme do chrámu. Vôňa kadidla dieťa vzrušila. Očarene sa pozeralo okolo seba a chcelo si dôkladne obzrieť všetko, čo bolo vidieť. Len s námahou sa otcovi podarilo Jána znovu vyviesť z chrámu.
„Náš budúci kňaz by tam chcel najradšej hneď zostať,” oznámil Zachariáš svojej žene. Chlapec to počul.
„Nie, to Jochanan vôbec nechce,” vysvetľoval svojím vážnym spôsobom.
„Jochanan nebude nijakým kňazom.”
„A čím chceš teda byť?” opýtal sa otec pobavene.
„Čo bude chcieť Boh,” znela pozoruhodná odpoveď.

Z Jeruzalema išli rodičia s chlapcom do Nazareta. Alžbeta túžila vidieť mladú príbuznú, ktorá bola u nej pred takmer piatimi rokmi. Zrejme bola vydatá. Nikdy neposlala o sebe nijakú správu.

V Nazarete sa dozvedeli, čo chceli vedieť. Mária bola v manželskom zväzku s tesárom Jozefom a mala dvoch synov.

Zatiaľ čo Zachariáš išiel do chrámu, vykročila Alžbeta so svojím chlapcom k Jozefovmu domu. Tam ju stretla Mária. V jej lone odpočíval iba niekoľko týždňový chlapček, zatiaľ čo druhý, takmer štvorročný sa hral pri jej nohách.

Na Alžbetino veselé zvolanie vzhliadla matka i dieťa. Máriinu tvár zalial rumenec, napoly od radosti, napoly od spomienky na posledné stretnutie. Stala sa prekrásnou. Z jemnej, dievčenskej postavy sa vyvinula žena a matka, ktorej z očí žiarilo šťastie. Jej husté vlasy boli spletené do poriadnych vrkočov, a jeden z nich chytilo dieťa. To bránilo Márii vstať.

Vtom sa odohralo niečo podivuhodné: Máriin chlapec s výskaním priskočil k Jánovi, a toto vážne dieťa, ktoré sa ešte nikdy nezasmialo, prepuklo v jasot. Obaja chlapci si padli do náručia a tešili sa.

Obšťastnene hľadeli matky na tento milý obraz. Alžbeta sa posadila vedľa Márie; chlapci veselo poskakovali medzi pestrými kvetmi. Medzi nimi nebolo ničoho cudzieho. Rozumeli si takmer bez slov. A vždy znovu vynoril sa slnečný úsmev na inak tak vážnej tvári staršieho z nich.

Mária rozprávala o svojom manželstve. Niet žiadneho lepšieho a dobrotivejšieho muža než Jozef, ktorý priľnul k malému Ježišovi s takou otcovskou láskou, akoby bol naozaj jeho synom. A Ježiš bol vnútorne tiež vrúcne spätý s otcom.

Malý Jakub bol úplne iného druhu než jeho brat. To sa dalo vidieť už navonok. Jakub bol tmavovlasý a tmavooký, Ježišove kučery boli naproti tomu svetlé a mal žiarivé modré oči. Jeho pokožka bola taká jemná a biela, že sa odlišoval od všetkých ostatných detí.

Ruka v ruke pribehli obaja chlapci k svojim matkám.
„Nech Jochanan zostane u nás,” prosil Ježiš.

S doširoka otvorenými očami pozrel sa Ján na svojho druha, potriasol však hlavou:
„To nemôžem,” riekol ticho, ale rozhodne.
„Ježiš ešte nikdy netúžil po druhovi,” začudovala sa Mária. Alžbeta zamyslene odpovedala:
„Ešte nikdy sa Ján nesmial.”

Potom čo sa Zachariáš spolu so svojimi vrátil naspäť do ich domova, plynul ich tichý, pokojný život zase vo svojich koľajách, nerušený nijakými zvláštnymi udalosťami. Všetka láska a všetky nádeje rodičov sa vkladali do ich jediného syna, ktorý im robil radosť.

S tým sa však tento šesťročný chlapec neuspokojil. Pýtal sa na všetko, čomu nerozumel. Jeho otázky sa zarývali hlboko a nútili starnúceho otca k novému štúdiu svätých kníh, aby tak nestál pred svojím malým synom bez odpovede.

Bola to predovšetkým otázka zasľúbeného Mesiáša, ktorá dieťa zamestnávala.
„Príde čoskoro? Podľa čoho spoznáme, že je tu? Budem Ho aj ja tiež smieť vidieť?” To boli otázky, ktoré vždy znova vychádzali z detských pier.

Zachariáš nemohol dostatočne často čítať state z prorokov, ktoré sa vzťahovali na Mesiáša. Kvôli týmto statiam sa naučil chlapec rýchlo čítať.

Ako desaťročný ich už všetky veľmi dobre vedel a poznal a matkinou dušou tiahli hlboké myšlienky, keď počula syna hovoriť staré, dobre známe slová. Nemá snáď on pripravovať cestu Prichádzajúcemu? A čo, keby Prichádzajúci bol Mesiášom? Potom by vykúpenie Izraela stálo blízko pred nimi!

Zamyslene pozerala matka na svoje dieťa, ktoré bolo povolané k veľkému.

K veľkému povolaný! Zdal sa jej byť takmer posvätným. Ale práve preto chcela byť prísnejšia, než iné matky. Privádzala ho k všelijakým možným malým prácam. Musel sa starať o tých niekoľko málo kusov dobytka, ktoré vlastnili, sekať preň krmivo, nosiť vodu a konať iné malé výpomoci. Iba keď sedel nad knihami, tak ho nevyrušovala s povinnosťami.

Otec však už dávno nevidel viac v synovi svojho nasledovníka. Sníval o tom, že z Jána sa stane významný vykladač Písma. Za tým účelom prinášal každú obeť. Požičiaval si spisy, aby syn mohol stále hlbšie prenikať do múdrosti starších, a keď bol aj tento prameň poznania vyčerpaný, rozhodol sa poslať Jána do Jeruzalema k rabínovi Šolemovi.

Syn išiel, pretože otec si to tak želal. Bol tichý a uzavretý do seba, v štrnástich rokoch postavou mládenec a muž svojím duchom, ktorý žiaril z jeho hlbokých očí.

Bolo málo toho, čo ním zdanlivo dokázalo pohnúť. Jeho duša sníva; tak hovorili ľudia, ktorí nemohli pochopiť, že mladý človek sa tak málo stará o radosti a pôžitky. Jemu samému sa zdalo, ako by na niečo čakal, ako keby celý jeho život bol oddávna jediným veľkým čakaním. Kedy bude vedieť, kvôli čomu je na svete?

Jeruzalem sa mu nepáčil. Rabín Šolem, ešte mladý, veľmi rozumný muž, bol šťastný zo svojho usilovného žiaka, ktorého mohol vziať so sebou na všetky zhromaždenia vykladačov Písma.

Ján ticho sedával za svojím učiteľom a zapisoval si obsah rozhovorov, bez toho, že by sa ich zúčastňoval. Sprvu prosieval po takých hodinách Šolema o podrobnejšie vysvetlenie a dokonca sa aj odvážil vyjadriť odlišný názor. Majster však nestrpel, aby žiak išiel vo svojich myšlienkach vlastnými cestami. On ho chcel formovať, len on sám. Jeho myšlienky mal Ján šíriť do sveta; lebo to, že Zachariášov syn bude raz napĺňať svet svojím duchom, to bolo preň isté.

V Jánovi sa práve vďaka tomuto núteniu prebudil vlastný život. Čo nesmel povedať Šolemovi, to predložil v noci pred Boha. Nepoznal nijaké iné miesto, kam by mohol ísť so všetkým, čo v ňom zápasilo a hýbalo sa. Jeho modlitba bola tak detsky dôverná, a pritom vrúcne vychádzala z najhlbšieho vnútra duše, že zakaždým našiel mier a posilu. Vždy znovu vedel, že to, čo vyciťoval, bolo správne, ale že on ešte musí mlčať. A tak začal opäť čakať, teraz však už nie viac zasnene, ale vedome.

Už niekoľko rokov bol teraz mládenec u rabína Šolema. Naučil sa všetko, čo ho tento naučiť mohol, ba ešte viac, všetko to, čo bolo vedením vykladačov Písma. To mu však Šolem nepovedal. Pýtal sa ho len na to, či nechce teraz prevziať nejaký úrad v chráme. Mohol by začať ako predčítavajúci, alebo predriekavať modlitby, tak začínal už nejeden vykladač Písma, ktorého dráha postupu potom viedla nahor.

Ján sa preľakol. Vykladačom Písma sa nechcel stať. Rabín Šolem, ktorý zrejme vycítil toto preľaknutie, sa nazlostene opýtal, aké má teda úmysly, keď sa mu postavenie vykladača Písma zdá byť primalé. Nech mu odpovie.
„Musím ešte čakať,” riekol Ján pomaly, „na to, čo chce zo mňa učiniť Boh. On ma potrebuje.”

Šolem sa výsmešne zasmial. Veľký, všemohúci Boh má potrebovať akéhosi štíhleho, chudého mladého Jána!
„Zajtra budeme hovoriť ďalej!” prisľúbil, ešte stále pobavený, a prepustil Jána.

Na kolenách prosil a hľadal mládenec vo svojej komôrke pomoc.
„Pane Bože, Všemocný, Všemúdry, nechcem byť ničím, než Tvojím služobníkom! Tebe chcem slúžiť zo všetkých mojich síl, aj keby to malo byť na najnižšom mieste. Nežiadam pre seba nijakú slávu. Len ma nechaj byť Tvojim! Pomôž mi, aby ma Šolem nenútil vzdať moje čakanie. Ak to Ty chceš, tak sa stane! Pomôž mi, Pane, Boh našich otcov!”

Ako vždy po takej modlitbe, zavládol v mládencovej duši hlboký mier.

Unavený odobral sa na odpočinok a bezstarostne zaspal. Spal tak tuho, že ho za ranného brieždenia museli zobudiť. -
„Vstávaj, Ján, rabín Šolem tejto noci umrel!”

Jánovu dušu naplnil pocit bezhraničného uľahčenia, ktorý bol iba raz krátko otrasený myšlienkou: „Bola to moja modlitba, čo ukončila jeho život?”

Hneď na to však vedel, že Boh by bol mohol viesť jeho osud aj inak, keby tak On bol chcel.

Šolemovou smrťou sa skončila doba jeho učenia sa v Jeruzaleme. Zbalil svojich niekoľko málo vecí a s batôžkom putoval v ústrety pohoriu, slobodnejší a ľahší, než kedykoľvek predtým.

Neočakávane vstúpil k svojim, radostne pozdravený. Ako len otec zostarel! Vždy chudá postava sa zdala byť takmer priesvitnou! Ruky, ktoré sa vystreli synovi v ústrety, sa triasli a chveli. Starý bol hlas, ktorý nad ním vyriekol požehnanie. Ján bol rád, že sa vrátil domov teraz.

Aj matka niesla stopy svojej staroby, ale jej tvár, orámovaná snehobielymi vrkočmi bola ešte vždy pekná a ušľachtilá. Z jej čela žiarila vnútorná čistota.

Zatiaľ čo syn oznamoval otcovi, prečo tak náhle prišiel, obracal sa matkin pohľad vždy znovu na neho. Už to viac nebol ten mladý Jochanan, ktorý ich pred štyrmi rokmi opustil, nevediac, čo má vo svojom živote robiť, aké úlohy pred neho život sám postaví. Bol to zocelený muž.

Bol vychudnutý; v tom sa úplne podobal otcovi. Jemné ušľachtilé črty tváre však zdedil po matke. A tie oči! Ešte vždy to boli tie zvnútra žiariace, prenikavé oči, ktoré mal už ako dieťa. Pripravovateľ cesty pre Prichádzajúceho. Takmer sa nemohla dočkať chvíle, keď s ním bude osamote, aby sa ho mohla opýtať na všetko, čo hýbe jej dušou.

Zachariáš si s veľkou účasťou vypočul synovu správu a potom zaspal na svojom sedadle. Ján láskyplne rozprestrel cez kolená spiaceho pripravenú kožušinu. Potom sa obrátil k matke.

Alžbeta ho odviedla do iného rohu miestnosti, kde boli taktiež pohodlné sedadlá. Izba vyzerala chudobne, vyznačovala sa však najväčšou čistotou a útulnosťou, akú môžu vytvoriť iba neustále činné ženské ruky. Ján sa spokojne obzrel okolo seba. Tak dobre sa v Jeruzaleme necítil nikde.

Alžbetina prvá otázka bola:
„Čo zamýšľaš teraz začať, Ján?”

Toho sa obával. Rodičia preňho tak veľa urobili a veru si museli kvôli nemu aj odriekať, teraz mali právo na to, aby sa o nich staral. A práve táto starostlivosť o nich má im byť odopretá, ak on chce naďalej čakať, vytrvať. Ešte nikdy sa mu tento rozpor neukázal tak hrozivo, ako tu zoči-voči starajúcej sa materinskej láske.

Jemne uchopil spustenú ženskú ruku, ktorá niesla stopy ťažkej práce, a práve preto mu bola takmer posvätnou.
„Matka, ty vieš, že môj život nepatrí mne. Som služobník Boží, pre nič iné som na tento svet neprišiel! Musím vyčkať, kým ma on nepovolá k službe.”

Len či mu matka porozumie? Váhavo sa na ňu pozrel.
„Ján, milý syn,” ako láskavo znel jej hlas, „viem, že máš byť pripravovateľom cesty pre Prichádzajúceho. Ešte nikdy som ti o tom nehovorila. Sám si mal nájsť tvoju cestu a tvoju úlohu. Teraz je načase, povedať ti, čo sa odohralo pred tvojím narodením.”

A rozprávala mu, čo prežil Zachariáš v chráme, čo povedal anjel a čo ona sama cítila a prijímala, keď ho nosila pod srdcom.
„Ďakujem ti, matka, že si tak dlho mlčala a hovoríš to až dnes!” riekol Ján v hlbokom pohnutí.

Kto snáď v celom svete mal takú chápavú matku. Nikdy ju nemal tak rád ako dnes. Všetko, všetko bolo teraz preňho rozhodnuté, celá pred ním ležiaca cesta bola urovnaná!
„Čo povie otec?” spýtal sa predsa ešte trochu váhavo.
„Otec zostarel. On už na to všetko takmer zabudol. Nemusíš sa preto naňho hnevať, syn môj. Rozpovedz mu, ako to vyzerá v tvojom srdci, aj on ťa potom pochopí. Ale nečakaj od neho, že všetko, čo ty teraz nesieš v sebe, dá do súvislosti s tvojím narodením a zvestovaním.”

Ján sa teraz opýtal, ako sa rodičom vodilo za tie posledné dva roky, odvtedy, ako ich naposledy videl. Vtedy bol niekoľko týždňov u nich z Jeruzalema na návšteve, a toto obdobie vyvstávalo v jeho duši ako obraz zázračnej harmónie a bezchybného porozumenia.

Alžbeta rozprávala. Mala svojský, takmer šelmovský spôsob popisu ľudí a vykresľovania situácií a diania, ktorý bol nanajvýš príťažlivý a jej syna obšťastňoval. Za všetkým tým cítil láskyplnú ženskú dušu, ktorá sa pokúšala byť spravodlivou k svojim blížnym.

Ján vedel, že jeho pobyt v rodičovskom dome bude len krátky. Vedome sa ponoril do tejto atmosféry mieru a pokoja, ktorá spočívala na pravej zbožnosti.

Matka rozprávala aj o Márii z Nazareta. Ján sa na ňu nevedel už viac rozpamätať, zabudol aj na stretnutie s jej synom, svetlovlasým Ježišom. Jozef zomrel, Mária mala veľa práce s vedením veľkej domácnosti, s dielňou, v ktorej po boku tovarišov pracovali dorastajúci synovia.

Potom hovorili o otcovi. Podvečer jeho života bol pekný, chválila Alžbeta s vďačným srdcom. Syn bol jeho pýchou a jeho radosťou. To, že ho ešte smel vidieť pred svojím odchodom zo Zeme, mu uľahčí jeho rozlúčenie.

Nasledujúceho dňa mu aj Zachariáš položil otázku:
„Čo zamýšľaš teraz robiť, syn môj?”

Boli to takmer tie isté slová, ktoré použila matka. Tak vnútorne podobní si boli títo dvaja ľudia, ktorí vo vernosti a láske bok po boku spoločne preputovali väčšinu ich života.
„Smiem činiť len to, čo mi prikáže Boh,” odpovedal syn ticho, ale pevne.
„Musím vyčkať, kým ma on nezavolá.”
„Spočiatku som sníval o tom, že môj syn bude mojím nasledovníkom,” riekol Zachariáš. „Neskôr vzlietli moje nádeje nahor; má sa stať vykladačom Písma. Nechcem ti zamlčovať, že moja ctižiadosť a pýcha na teba vystúpila ešte vyššie, keď prišli výborné správy od rabína Šolema.”

Starec sa vyčerpane odmlčal, mieruplne sa pre seba usmievajúc. Má Ján prehovoriť? Nevedel, kam sa uberajú otcove myšlienky. Lepšie bolo mlčať.
„Odvtedy, čo som príliš zostarol na to, aby som mohol vykonávať svoj úrad, odkedy už viac nestojím plne v živote, otvoril sa mi zmysel pre iné, syn môj. Teraz viem, že všetky moje plány boli pochabé; pretože pochádzali z otcovskej hrdosti, márnomyseľnosti a sebeckosti. Viem, že ťa povolá Boh, keď k tomu nadíde čas. Čo potom On z teba učiní, to neviem. Postaví ťa na to miesto, na ktorom ťa bude On potrebovať. Či budeš vykladačom Písma, kňazom alebo chrámovým služobníkom, to je v očiach Večného jedno. Dbaj na to, aby si to, čo ti je určené, cele splnil!”
„Otec,” zajachtal dojatý syn, „milý otec! Iní otcovia majú svojich synov, aby im boli oporou ich staroby. A ty? A matka?”
„Boh ťa nám dal nie preto, aby sme ťa my mali, ale preto, aby sme ťa vychovali v Jeho prikázaniach! Teraz to vidím celkom jasne. Ďakujem Bohu a velebím Ho, že On nás pokladal za hodných vychovať Svojho služobníka.”

Alžbeta učinila tajné znamenie, že nateraz bolo dosť rečí. Ján mlčal, hoci jeho duša prekypovala. Za akých malých považoval svojich rodičov, keď sa obával, že mu budú klásť prekážky do cesty! Tichým krokom opustil miestnosť, aby vonku ovládol svoje myšlienky a city.

O niekoľko dní neskôr sa ho Zachariáš znovu opýtal:
„A čo zamýšľaš teraz robiť, syn môj?”

Tentoraz to však bola otázka na cestu, ktorú si Ján vyberie, aby vyčkal na volanie Božie; všetko ostatné bolo už rozhodnuté.
„Otec, vieš, ako prijal Mojžiš svoju úlohu? Išiel do púšte, celkom sám. Tam sa pripravoval modlením a pôstením, a potom k nemu Pán prehovoril.”
„Chceš tak učiniť aj ty?” opýtal sa Zachariáš, plný pochopenia. „Máš pravdu. Človek musí byť celkom sám, keď čaká, kým k nemu prehovorí Boh.

Chod v pokoji, syn môj. Kiež by sa ti Boh, Pán Izraela a Jakuba, preukázal milostivým a zavolal ťa čoskoro!”

A opäť po niekoľkých dňoch rozlúčil sa syn so svojimi rodičmi. Vedel, že to bolo rozlúčenie pre tento pozemský život, ale z tých troch neprelial nik jedinú slzu. Chvejúce sa otcove ruky položili sa žehnajúc na tmavú hlavu, keď Zachariáš vyslovil Jošuove požehnanie:
„Nech ťa Pán žehná a ochraňuje!”

Syn však prepožičal slová svojej hlbokej vďačnosti za všetko, čo mu rodičia a rodičovský dom dali, a čím mu boli. Výrečne plynuli slová vďaky z jeho inak tak uzavretých pier; pretože vychádzali z hĺbky jeho duše.

Naplnený mierom, ktorý prichádzal zhora, vydal sa mladý Ján do púšte, aby tam čakal na volanie Božie.

Putoval bez pevného plánu, v ústrety neznámemu cieľu. Jeho kroky však neboli bez plánu a cieľa, mal vyciťovanie, ktoré viedlo každý z nich. A jeho kroky ho teraz odvádzali stále ďalej od ľudí.

Po niekoľkých dňoch, keď mu už dochádzali zásoby jedla a vody, došiel do malej oázy, v strede ktorej presakoval cez piesok prameň. Voda sa rozťahovala do šírky a napájala niekoľko málo paliem a tráv, ktoré tu rástli. Na viacej to nestačilo.

Ján však videl, že nemusí umrieť ani od smädu, a už vôbec nie od hladu, ak sa s vierou spoľahne na svoje vedenie. S vďakou Bohu vo svojom srdci klesol pri prameni na zem a utíšil svoj smäd. Potom si odtrhol ovocia paliem a zjedol zrelé ďatle. Všetko mu pripadalo byť cenným, aj tieň, v ktorom mohol vystrieť svoje unavené údy.

So slovami Svätého Písma sa prebudil z osviežujúceho spánku:
„A Abrahám sám vyhrabal studňu a zasadil stromy.”

Prečo mu napadla táto stať práve teraz? Krátke zvažovanie stačilo na to, aby mu ukázalo múdrosť tohto pokynutia. Nečaká aj on takisto ako Abrahám v samote? Čo môže robiť lepšieho, než učiniť oázu plodnejšou? To mu neprekáža v tom, aby čakal na Pánove zavolanie, a medzitým zatiaľ Jemu slúžil!

Hrabal rukami ďalej tam, kde bola voda. Bola to namáhavá práca. Piesok sa často zosypal naspäť do malej jamy. Musel začínať vždy odznovu s prípravou cesty pre prameň. Tu vyvstali pred jeho dušou slová:
„Pripravte cestu Pánovi! Učiňte na svojom poli rovnú dráhu Pánovi, nášmu Bohu!”

On sa má stať pripravovateľom cesty pre Prichádzajúceho, tak to zvestoval anjel. Kto bol Prichádzajúci? Bol ním Boh sám? Potom by to bol Boh v svojom Synovi, v Zasľúbenom. Jeho srdce naplnila veľká radosť. Nedbal na námahu vo veselých, rozšťastňujúcich myšlienkach, ktoré stále viac a viac obopínali jeho dušu.

Tak, ako teraz namáhavo prenikal do hĺbky, tak chcel trpezlivou prácou pripravovať ľudské srdcia. Najskôr bude musieť byť odstránený naviaty piesok povrchnosti a bezmyšlienkovitosti. Vždy znovu bude viať ponad to a zdanlivo ničiť všetku prácu. Potom to pôjde tak, ako tu: pod pieskom sa objavia kamene. Tie sa budú odstraňovať omnoho ťažšie. Budú musieť byť za nevýslovnej námahy vyhrabané a odložené nabok.

Tak to bude aj s ľudskými srdcami. Predsudky, učenosť, chyby, hriechy a previnenia, to boli ťažké kamene, ktoré budú musieť byť odstránené. Ale - Ján zastal pri práci, a pokúšal sa pevne zachytiť myšlienku, ktorá sa práve vynorila pred jeho dušou - ale on to nemusí uskutočniť zo svojej vlastnej sily. To by bolo úplne nemožné. Ak bol služobníkom Božím, tak mu Boh, Pán, prepožičia k tomu aj silu.

A čo príde potom, keď budú kamene odstránené? Hrabal tak hlboko, ako len jeho ruka dosiahla a náhle mal v ruke cennú, plodnú zem. Zázračné zasľúbenie aj pre srdcia ľudí!

Jadrá zo všetkých datlí, ktoré zjedol, starostlivo zasadil do suchej pôdy a ovlažil vodou. Teraz vyhrabával zem z jamy, ktorá sa odspodu začínala napĺňať vodou. V rukách ju prenášal k svojim jadrám.
„Musím jamu rozšíriť,” rozmýšľal. „Keď som zašiel tak ďaleko do hĺbky, ako len dosiahnem, tak sa potom musím snažiť rozšíriť v inom smere. Neskôr budem môcť znovu hrabať hlbšie, keď ja sám budem môcť zostúpiť nadol. Nie je to vari znovu obraz mojej budúcej práce?

Najprv prídu jednotlivé ľudské srdcia, potom musím ľudu zvestovať Toho, Ktorý prichádza, a potom môžem znovu pracovať na jednotlivcoch.”

Pri svojej práci nadobúdal stále väčšiu dôveru a vieru. Ako dlho bol už teraz v púšti? Nevedel to. Takmer už zabudol, že tam nežil vždy. Jeho čakanie a činnosť ho celkom naplnili.

Pred dlhším časom sa usadil na jednom zo stromov roj divých včiel.

Med bol cennou obmenou potravy. Stále bohatšie vyvierala voda, vždy zelenšie a plodnejšie boli stromy. Z vyhrabaných kameňov postavil obrubu pre svoju studňu, a potom sa snažil nimi vyložiť celú jamu. Bola to zdĺhavá práca.
„O koľko rýchlejšie vyrastajú len poblúdenia rozumu, pochybovania a bludné náuky, než aby človek učinil svoj rozum slúžiacim ku cti Božej.”

Všetko, čo konal a prežíval, stávalo sa mu podobenstvom.

Tak plynuli roky. Jeho šaty boli už dávno roztrhané, jeho obuv zodratá. Jeho brada rástla rovnako divo, ako jeho vlasy.

Jedného dňa sa umierajúc vlieklo ku prameňu veľké zviera, aké Ján ešte nikdy nevidel. Ukončil jeho útrapy. Keď umrelo, vzal mu kožušinu a zhotovil si z nej jednoduché šaty, ktoré si previazal šnúrou, ktorú si uplietol z lykových vlákien stromu.

Z jeho datľových jadier vyrástli malé, zelené stromčeky. Ako vysoko ešte porastú, kým Boh pripraví koniec jeho čakaniu? Pomyslel na to bez akejkoľvek netrpezlivosti. Jeho práca v tejto oáze bola ukončená, musí putovať ďalej do púšte, ak to Boh neurčí inak.

V žiari poludnia ležal vedľa svojej studne a modlil sa. Vtom pomyslel na anjela, ktorý sa zjavil jeho otcovi, a keď vzhliadol, uvidel vedľa seba stáť postavu, ktorá nemala nič ľudského. Bola veľká a jasná, z jej krásnych čŕt žiarilo svetlo. Ján vyskočil a stál so zopätými rukami pred poslom Božím.

Konečne, konečne nadišla hodina, keď ho Boh volá! A anjel prehovoril:
„Ján, posiela ma Večný, ktorého si ty služobníkom. Zober sa, putuj krajinou, ktorú vy nazývate zasľúbenou, a zvestuj Toho, ktorý príde po tebe. Priprav srdcia ľudí, aby Ho prijali, Toho, ktorý je zrodený z Boha, sám je Bohom, jednorodený Syn Otca od večnosti. Čisti duše, tak aby mohol vstúpiť On. Hľaď, zhora prichádza veľké Svetlo, svieti do všetkej temnoty. Konaj svoje dielo, aby temnota to Svetlo pochopila. Nechaj zaznieť tvoj hlas nad krajinou, Boh sám bude s tebou!”

Anjel sa vzniesol a Ján ďakoval Bohu, velebil Ho a sľúbil Jemu a Prichádzajúcemu slúžiť všetkými svojimi silami. Potom sa umyl, opásal, vzal datle a obrátil svoje kroky ku krajine, z ktorej pred dlhou dobou prišiel.

Slnko opálilo jeho údy do hneda, jeho postava bola chudá a šľachovitá, dlhé a neupravené vlasy a brada. Jeho ošatenie pozostávalo z kožušiny a šnúry. Na toto všetko ani na okamih nepomyslel. Jeho duša bola celkom naplnená vysokou úlohou, ktorú smie teraz konečne nastúpiť. Boh ho potrebuje! Nečakal zbytočne! Slová žalmov drali sa na jeho pery, keď sa znovu približoval k ľudským sídlam.

Ako dlho už nevidel nijakých ľudí, nepočul žiadny ľudský hlas okrem svojho vlastného. Keď preputoval asi deň cesty, postretla ho dlhá karavána kupcov. Vedľa vysoko naložených oslov kráčali hnedí muži. Za nimi nasledovali niekoľkí jazdci na chudých koňoch. Volali naňho a smiali sa nad jeho výzorom. Nuž, on to chápal. Ale trochu ho to predsa len bolelo, že jeho, ktorý sa vydal ľuďom zvestovať to najcennejšie čo jestvovalo, ako prvé postretlo posmievanie a výsmech. Bude to vždy tak?

Uvažoval. Kvôli nemu samému mu mohlo byť jedno, čo si ľudia o ňom myslia. On však bol služobníkom a poslom Božím! Kvôli svojmu vznešenému Pánovi musel svojmu vzhľadu prikladať väčšiu vážnosť. Akonáhle to len bude možné, chcel si dať ostrihať vlasy a bradu.

S týmto predsavzatím putoval ďalej. Tu znovu natrafil na ľudí. Tentokrát mu nešli oproti, ale ho predbehli na rýchlych koňoch. Museli už o ňom počuť, lebo naňho zavolali: „Ty si postretol kupeckú karavánu?”

Chcel odpovedať, ale hrdlo a jazyk odvykli rozprávaniu. Bolo počuť iba surové zvuky. Teraz sa smiali aj títo ľudia.
„Kto si, ty, ktorý sem prichádzaš, ani čo by si bol človekom sa stanuvším zvieraťom?”

Na odpoveď však nečakali, smejúc a posmievajúc sa odcválali rýchlo preč.
„Musím sa cvičiť v hovorení,” premýšľal Ján. „Nesmie sa znovu stať, že nebudem môcť odpovedať.”

A začal si nahlas pre seba hovoriť vety zo svätých spisov. Bol do tejto činnosti úplne zahĺbený, takže nezbadal, že ľudia znovu prekrížili jeho cestu.
„Pohlaďte, zbožný!” volali. „Jeho požehnanie nám na našej ceste nemôže škodiť.”

Zastavili a prosili ho, aby ich požehnal. Začudovane sa na nich pozrel. Bolo to päť ľudí, počestní Židia, to bolo vidieť na ich oblečení.

Pravdepodobne išli za obchodmi, pretože namáhavo niesli objemné batohy.
„Kto si?” pýtali sa.

Čo mal povedať? Kým bol? Zachariášovým synom? Nie, to ľudí nemalo čo zaujímať. Musel povedať, čím bol teraz. A cez jeho pery prešlo, bez toho, že by si to plne uvedomil:
„Som Hlas z púšte. Prichádzam k vám, ľuďom, aby som pripravil cestu Tomu, ktorý príde po mne.”

Najvznešenejší z mužov pokrútil hlavou.
„Nemôže to byť nijaké bohaté knieža, v službách ktorého putuješ ako predchodca. Alebo si snáď bol na púšti prepadnutý a olúpený o svoje šaty?” Muži ho pozorovali, plní účasti. „Kto je tvoj pán?”
„Mojím pánom je Boh Izraela, Večný a Všemocný,” slávnostne zvestoval Ján.

Teraz nadobudol znovu moc nad svojím hlasom. Zachvieval sa mocne a zvučne, hlboko a plne ako zvon.
„Ak to, čo hovoríš, je pravda,” zvolal jeden z mladších mužov, „tak potom by si mal svetu zvestovať, že príde Boh! Ako sa to stane?”
„Či ste nepočuli, že príde jeden vyslobodiť svet z jeho hriechov, z pút smrti a zla?”

Veru o tom počuli; kňazi v chrámoch čítali a hovorili o tom niekedy, avšak to sa má udiať až vo vzdialenej budúcnosti. Prečo to potom zvestovať už teraz? Nemali už ani čas, zdržiavať sa takými otázkami. Priateľsky sa rozlúčili so zbožným mužom, ktorý aj napriek svojmu výnimočnému vzhľadu urobil na nich dojem.

Ján kráčal ďalej, keď vtom naňho ktosi zavolal.
„Počuj, muž z púšte, nechaj ma ísť s tebou!”
„Moja cesta vedie iným smerom,” riekol Ján príkro.
„Ak si skutočne pripravovateľ cesty pre Prichádzajúceho,” odpovedal volajúci neurazene, „tak potom pôjde moja cesta naďalej v rovnakom smere s tvojou.”
„Veríš v Mesiáša?” opýtal sa Ján horlivo.
„Verím v neho a očakávam ho!” znela odpoveď. „Som Asser z kmeňa Dan, kupec. Chcem však byť tvojim sluhom, ak ma prijmeš a budeš ma učiť.”
„Sluhu nepotrebujem,” odmietol ho Ján. „Ak však chceš počuť, čo tvoja duša potrebuje, tak môžeš ísť kus mojej cesty so mnou.”
„Ako ťa mám volať, zbožný muž?” opýtal sa Asser.

Ján je moje meno, ktoré nosím od Boha.”

Potom začal Ján skúmať, ako to vyzerá s Asserovou dušou. Ten muž sa mu pozdával. Bol jednoduchý a pobožný, neučený a neskúsený v márnivých sporoch kňazov a učencov. Bez zdráhania a ohľadov hovoril mu Ján o Bohu, o Prichádzajúcom a o jeho poslaní.

Dva dni cesty putovali spolu, stretávalo ich stále viac ľudí a Ján bol rád, že Asser kráčal po jeho boku. Túžba posmievať sa a zvedavosť ľudí tak boli tlmené, a on, Ján, mohol skôr prehovoriť slovo z toho, čo napĺňalo jeho dušu.
„Neposielaj ma opäť od seba preč, Ján,” prosil Asser, keď sa blížili k prvej osade. „Mám sa ešte od teba mnohému čo učiť, nechaj ma stať sa tvojím učeníkom. Pozri, nie som nemajetný. Mám u seba peniaze a hodnotné veci a môžem sa starať o naše živobytie.”
„Ak sa chceš ešte viac učiť, Asser, tak buď od dnes mojím učeníkom,” privolil Ján. „Ja peniaze a hodnotné veci nepotrebujem. Čím menej potrebujem pre seba, tým lepšie. Je však správne, že ty si nemusíš nič odopierať.”

A Asser zostal pri ňom, až kým Ján neopustil túto Zem.

V malej osade, do ktorej práve vchádzali, našli nocľah ako aj muža, ktorý dal Jánovi vlasy a bradu do poriadku, takže sa už viac nepodobal divochovi.

Až teraz Asser videl, aké ušľachtilé boli črty tváre toho, ktorého si zvolil za majstra, a radoval sa z toho.

Keď sa nasledujúceho rána zdvihli z lôžok, tlačilo sa pred domom, v ktorom našli nocľah, množstvo ľudí. Všetci sa dožadovali vidieť Proroka a počuť, čo zvestuje.

Ján vykročil k nim a prehovoril po prvý raz k davu ľudí. Ďaleko sa niesol jeho hlboký hlas, jeho slová mohol každý zreteľne počuť.
„Prečo ste prišli?” opýtal sa. „Chceli ste vidieť boháča alebo nejaké knieža? Chceli ste počuť hovoriť vykladača Písma? To všetko ja nie som. Som Hlas z púšte, volanie, ktoré má jasne znieť ponad celú krajinu. Chcem pripraviť cestu Pánovi, tak, ako mi to prikázal Boh, ktorého som služobníkom. Ak budete počúvať môj hlas a budete konať podľa mojich slov, tak budete smieť vidieť Bohom Pomazaného!”

Mesiáša? Zasľúbeného, vytúženého? Poslucháčov sa zmocnil údiv. Keby to len bola pravda! Keby vykúpenie z otroctva tela i duše stálo tak blízko pred nimi! Tlačili sa k Jánovi ešte bližšie.
„Hovor! Rozprávaj viacej! Kedy príde Ten, na ktorého čakali už naši otcovia?”
„Kedy príde, to vie iba Boh,” znela vážna odpoveď. „Pripravte Mu cestu. Otvorte vaše srdcia aby On k vám mohol vojsť, kedykoľvek len príde.“

Prosili, aby Ján pri nich ešte zostal, ale jeho to hnalo ďalej. Týmto ľuďom povedal všetko, čo potrebovali. Ak budú nasledovať jeho slová, potom príde k nim spása.

Keď s Asserom vyrazil, pripojili sa k nim dvaja muži. Dozvedeli sa, že Asser bol jeho učeníkom, a teraz sa nimi chceli stať aj oni. Prenikavo sa na nich zahľadel. Potom privolil ich prosbe.

Medzitým sa zvesť o jeho reči rozšírila a predbehla ho. Kamkoľvek išiel, očakávali ho mnohí ľudia, zvedavci, tí, ktorí chceli vidieť niečo zriedkavé, posmievači, ktorí sa radi smiali, ľudia, ktorí počuli o Mesiášovi a chceli vedieť viac, ale iba málo tých, ktorí s ním chceli hovoriť kvôli spáse svojej duše.

Dal svojim učeníkom pokyn rýchlo odbiť zvedavcov a posmievačov a k nemu púšťať len tých ostatných.
Celé mesiace putoval od obce k obci, krížom krážom celou krajinou a pripájalo sa k nemu stále viacej mužov.

Teraz prišiel do blízkosti Jeruzalema a stál pred množstvom ľudí, väčším, než kedykoľvek predtým videl. Keď sa jeho zrak kĺzal ponad stovky tých, ktorí tu stáli natlačení hlava na hlave, bolo mu, ako keby cez ich telá mohol vidieť až do ich duší, ktoré pred ním spočívali bez obalov.

Bolo strašné, čo videl! Bolo to vôbec možné, aby sa mohli otvoriť také priepasti hriechov? K takým ľudom má prísť Syn Boží? Tu má On kráčať, týmto ľudom priniesť spásu? Nemožné!

Ján sa zhrozil. Pochopil, že kázaním o Prichádzajúcom sa tu nič nevykoná. To bola iba malá časť jeho úlohy. Musí ľudí vyburcovať, ukázať im ich hriechy, každému jednotlivému medzi nimi, až kým ich zahanbenie nenechá vykríknuť. Potom im má zasľúbiť záchranu, ukázať im, ako môžu odteraz putovať v Božích prikázaniach. Má byť hlásateľom pokánia! To bola jeho vlastná úloha.

V Jánovi sa všetko naplo.
„Pane,” prosil, „odním mi všetko zmäkčilé a naplň ma posvätným hnevom. Daj mi výrečné slová, aby som mohol zavrátiť hriešnikov, zatratených viesť k pokániu.”

Ako odpoveď cítil prúdiť svojim telom vlnu sily. Jeho duchovný zrak sa ešte viac otvoril.

Na muža v bohatom oblečení, ktorý stál trochu bokom, zavolal:
„Počúvaj, ty, ktorý sa pokladáš za bohatého a predsa si chudobný ako žobrák! Ako dlho chceš ešte zotrvávať v svojich hriechoch? Vdovám a sirotám berieš chlieb, aby si ty mal prebytok. Oni všetci budú ťa v deň súdu žalovať! Kvílenie a škrípanie zubov bude tvojou odplatou!”

Muž sa preľakol do hĺbky svojej duše. Ján to videl a pokračoval:
„Ak nebudeš činiť pokánie, bude tvoja duša odsúdená na zatratenie!”

Jeho hlas znel hrozivo, oči sa blýskali. Rozplačúc sa, hodil sa mu muž k nohám:
„Rabín, čo mám teraz robiť?”
„Čo máš teraz robiť? Vráť späť neprávom získaný majetok. Staraj sa o všetkých, ktorých si okrádal. Pros Boha o pomoc, aby sa ti tvoje pokánie podarilo. Potom k tebe príde Boží mier, ktorý je vyšší než všetok rozum, a pretvorí tvoje srdce. Potom bude môcť aj k tebe pristúpiť Ten, ktorý prichádza.”

Tak ako s týmto mužom to išlo s mnohými. Najprv prichádzali váhavo, a potom v húfoch, a Ján cítil, že sa musí udiať ešte viac. Chcel im dať viditeľné znamenie, na ktoré po celý svoj život nikdy viac nezabudnú. Napadla mu stať z prorokov o zmývaní hriechov. To bolo to správne! To musí robiť on.

V noci predostrel svoje myšlienky pred Boha a našiel dôveru a uistenie, ísť touto novou cestou.

Ľudí, ktorí k nemu prichádzali, musí podrobiť vonkajšiemu očistnému kúpeľu, aby tak pamätali na to, že majú očistiť svoje duše od viny a pochybenia.

Vydal sa k Jordánu a poschádzal sa tam ľud. Jeho kázeň bola mocná.
„Sekera je už položená na korene stromov!” zvolal ponad davy. „Vidíte blýskajúcu sa sekeru, ktorá teraz zatne na Boží príkaz? Ak sa neodvrátite od vašich ciest, tak vás zasiahne jej ostrie, budete vyťatí a spálení!”

A pokračoval ďalej, predkladajúc im ich hriechy, neľútostne, prísne a vážne.

Mnohí prichádzali, vrhali sa pred ním na kolená a prosili aby im pomohol, aby im ukázal cesty k obráteniu, k novému životu. Vtedy vstúpil až po stehná do vôd Jordánu. Jedného za druhým volal k sebe tých, ktorí si vyprosili pomoc. Ticho im povedal tie slová, ktoré potrebovali, a potom ich ponoril.
„Ja vás krstím vodou. Ten, ktorý príde po mne, vás bude krstiť Duchom Svätým!”

Ozývajúc sa, rozliehalo sa to ponad ľudské masy, ktoré zasiahnuté počúvali.

Medzi všetkými tými, ktorí sa chceli nechať pokrstiť, bolo však len málo tých, ktorí k tomu pristupovali s hlbokou vážnosťou. Veľmi mnohí prichádzali iba s nejasným pocitom, že človek sa môže o to aspoň pokúsiť; veď to neuškodí. Keď Ján videl pred sebou také duše, rozhneval sa.
„Vy hlupáci!” zvolal na nich. „Ako dlho chcete ešte zotrvávať vo vašom falošnom zmýšľaní?”

Niektorí muži prišli k nemu:
„Si ty Eliáš, ktorý sa znovu vrátil?”
„Nie som to ja,” odpovedal Ján pokojne. „Keby však bol Eliáš tu na mojom mieste, nemohol by vám povedať nič iné, než: ,Čiňte pokánie, lebo kráľovstvo Božie sa priblížilo.‘ Vy však nebudete toho účastní, pokiaľ sa neodvrátite od vašich ciest!”

Aj vykladači písma sa dopočuli o Jánovi. Nenapadlo ich hľadať súvislosť medzi výnimočným kazateľom pokánia a učeným synom Zachariáša. Ten odišiel a nikto o ňom viac nič nepočul. Ale tento muž z púšte, ktorého ľud nazýval Krstiteľom, sa mohol stať nebezpečným. Vyslali k nemu svojich a nechali sa ho opýtať:
„Kto si? Si prorok, alebo kazateľ? Na čí pokyn hovoríš tak veľké slová?“ Jánovi učeníci museli poslom najskôr vytvoriť cestu cez dav ľudí, ktorý pochytila nevôľa, pretože sa obávali narušenia. Ján však priateľsky vykročil vyslancom v ústrety.
„Koho hľadáte?”
„Kazateľa a proroka, ktorý sa nazýva Jánom, a ktorého ľud volá Krstiteľom.”
„Nie som nijakým prorokom. Som iba hlas kazateľa v púšti. Neprestajne musím volať: ,Pripravte cestu Pánovi, urovnajte pôdu Pánovi, nášmu Bohu. Čiňte pokánie tak, aby vás Prichádzajúci našiel pripravených.‘ “ Pýtate sa, na čí pokyn takto hovorím. Som poslom Boha, Všemohúceho. On ma uznal za hodného zvestovať Jeho kráľovstvo!”

Udivene hľadeli poslovia na rečníka. To nebol nijaký pokrytec ani burič, to bol priamy, zbožný muž.
„Keby sme len mali viacej takých,” priali si, keď sa vydali na cestu domov.

Tak dlho, ako teraz pri Jordáne, sa ešte nikde nezdržal. Prichádzalo stále viac ľudí, ktorí sa chceli nechať pokrstiť, ale prichádzali aj mnohí, ktorí si vyprosovali pomoc a radu vo svojej duševnej núdzi. Kde Ján videl, že táto prosba vychádza z úprimného srdca, tam dával. Mnohí odchádzali od neho potešení, posilnení a premenení.

Kde však cítil, že dôvodom prosenia boli nedobré pohnútky, tam bol neľútostne prísny. Ostro odháňal od seba pokrytcov.

Jedného večera odpočíval na brehu Jordánu po dlhom celodennom diele. Vzduch bol vlažný a hviezdy žiarili. Nechcel ešte vstúpiť do tesna nejakého domu. Jeho učeníci sa zložili nablízku. Vedeli, že v takých hodinách má rád samotu a potrebuje ju. Tichým hlasom sa zhovárali o rôznych udalostiach, ktoré priniesol deň.

Tu uvidel Asserov vždy bdelý zrak, ako sa úplne zahalená ženská postava chce priblížiť k miestu, na ktorom sedel Krstiteľ. Rýchlo sa poponáhľal k nej a opýtal sa jej, čo požaduje.
„Som hriešnica, ktorá sa musí opýtať veľkého proroka,” odpovedala zahalená.
„Príď znovu v zajtrajší deň, teraz potrebuje pokoj,” zavrátil ju Asser. Niečo sa v ňom vzpieralo proti tejto tajuplnej postave.
„Vtedy je okolo neho vždy tak veľa ľudí. Musím sa mu zveriť osamote. Len tak mi môže poradiť.”
„A ja ti opakujem: príď znovu zajtra cez deň; potom si nájde pre teba čas!” Asser bol neoblomný, keď niečo pokladal za správne.
„Kto si ty, že sa opovažuješ posielať ma preč?” zvolala žena pobúrene. „Vedz, že ja som zvyknutá rozkazovať!”
„Ale nie mne!”

Teraz zdvihol svoj hlas aj Asser.
„Asser”, zaznelo k nemu, „Asser, keď sa rozčúlime, tak nie sme v práve! Nechaj ju prísť ku mne, keď tak nutne potrebuje moju radu.”

S triumfujúcim gestom odvrátila sa žena od učeníka, ktorý zostal stáť rozhorčený, a ponáhľala sa k Jánovi.

Tento sa zdvihol a čakal ju.
„Čo žiadaš, žena?” opýtal sa, a v jeho hlase nebolo počuť nijakú nevôľu nad vyrušením.
„Majster, som zlá hriešnica. Dvaja muži mi umreli, teraz žijem pri treťom bez lásky. Čo mám robiť?”
„Ľutuješ svoje hriechy? Nemusíš mi ich vyratúvať. Stačí, že vieš o nich ty a Boh! On, Všemocný a Všetkovediaci ich vidí. Je ti ich ľúto? Chceš svoj život polepšiť?”

Za hustými závojmi to zaznelo ako zadržiavaný plač.
„Chcem svoj život od základu zmeniť,” riekol mäkký, prerývaný hlas.
„Tak čiň pokánie a príď zajtra cez deň, aby som ťa pokrstil. V noci nekrstím.”

Znelo to prísne; Jánovi sa jej hlas nepozdával.
„Prídem, ale aby som zostala pri tebe ako tvoja učeníčka. Ján,“ prosil hlas a zaznel z neho lákavý tón, „Ján, nechaj ma zostať pri tebe! Čo budem mať z môjho života bez teba. Často som ťa videla a pozorovala. Si veľký a nádherný, budeš však ešte omnoho väčším, keď sa bude o teba starať ženská láska.”

Pri týchto slovách strhla žena závoj zo svojej tváre. Pri svetle mesiaca sa ukázali pekné črty tváre; prezrádzali však nepeknú dušu.

Ján sa strasúc odvrátil. Po ženskej kráse sa nikdy neohliadal. Jediná žena, ktorú mal rád, bola Alžbeta, jeho matka. Jej čisté črty sa vznášali pred ním, keď sa pozrel do tejto hriechom poznačenej tváre.
„Žena, ber sa preč odo mňa! Že sa nehanbíš pohrávať sa so svojou dušou!”

A keďže sa netvárila, že pôjde, obrátil sa k nej chrbtom, vykročil k svojim učeníkom a riekol:
„Poďme! Tento večer mám pokazený!”

Náhlivým krokom mihla sa postava, teraz opäť dôkladne zahalená, popri nich.
„Za to budeš pykať, Ján. Na túto hodinu si ešte spomenieš!” zvolal hlas, ktorý ešte pred chvíľou tak mäkko prosil, tak prenikavo a hlasne.

Ján na ňu nedbal. Obrátil sa k Asserovi a priateľsky povedal:
„Tvoje vyciťovanie a tvoja bdelosť ťa neklamali. Ďakujem ti. Ale ty sa nesmieš rozohniť.”

Učeníci uvažovali, kto by tá žena mohla byť. Že bola bohatá, bolo badať na jej bytosti a jej vzácnych šatách. Ján im však zakázal, zaoberať sa ešte ďalej touto ženou; nebola toho hodná.

Teraz predsa len putovali znovu raz ďalej, aby pokrstil aj tých, ktorí nemohli prísť k Jordánu. Potom ho to však znova priťahovalo na miesto jeho najväčšieho pôsobenia. Masy ľudí sa neprestajne tlačili.

Davom ľudí kráčal jeden, ktorému ochotne robili miesto. On sa však netlačil dopredu. Trpezlivo čakal, kým naňho nepríde rad. Takmer láskyplne hľadel na Jána, ktorý tu stál v Jordáne, díval sa na ľudí s prenikavou ostrosťou svojho pohľadu, hovoril k nim, krstil ich alebo ich posielal preč od seba.

Teraz už boli pri Jánovi všetci. Zdvihol hlavu, aby sa pozrel, či sa ešte viac ľudí dožaduje krstu. Ale ešte iba v diaľke videl prichádzať nové zástupy.

Vtom pristúpil k nemu jeden muž.

Jánove oči sa rozšírili. Kto to bol? Svetlo bolo okolo tejto mladistvej postavy, vychádzal z nej jasný svit. Postava sa približovala pokojným krokom. Teraz stál muž pred Jánom a riekol nekonečne blahodárne znejúcim hlasom:

Ján, prosím ťa o krst!”

Pri zvuku tohto hlasu bolo Krstiteľovi, ako keby sa v ňom vnútorne roztrhlo niečo, čo sťaby akýmsi závojom zahaľovalo jeho duchovný zrak.

Svetlo, teplo, sila prúdili naňho z tejto postavy a teraz, teraz uvidel nad hlavou prosiaceho vznášať sa bielu holubicu. Táto holubica mu bola zvláštne známa, zdalo sa mu, ako by bola neoddeliteľne prepojená s celým jeho životom.
„Pane, mne neprináleží pokrstiť ťa! Ja by som ťa musel poprosiť o krst,” povedal ticho.
„Prosím ťa o krst,” bolo mu odpoveďou.

Ján už viac nevzniesol nijakú námietku. Mlčky pokrstil prosiaceho. Počas úkonu bola však aj krstenému sňatá páska z jeho duchovného zraku. Od tohto okamihu vedel, že bol Synom Božím, ktorý prišiel na svet, aby mu priniesol Svetlo zhora.

Toto poznanie Ježiša premohlo. S úplne rozjasneným výrazom pozrel na Jána, ktorý jeho pohľad takisto opätoval. Obaja vedeli, že toto stretnutie bolo Bohom chcené. Ján stál pred Tým, Ktorého hlásal a zvestoval, kvôli ktorému bol na Zemi.
„Pane, môj Bože,” vyrazil dojatý. „Moje dielo je naplnené. Nechaj ma nasledovať ťa ako tvoj učeník.”
„Nie, Ján, pokračuj ďalej v krstení a vo vyzývaní k pokániu. Pred tebou leží ešte veľa práce.”

Ježiš to hovoril priateľsky, ale rozhodne.

A Krstiteľ sa bez ďalšieho slova sklonil. Vrhol ešte jeden túžobný, vrúcny pohľad na Prichádzajúceho, ktorý teraz stál náhle pred ním, potom sa obrátil k prichádzajúcim ľuďom.

Ježiš však od neho odišiel.

Od tohto dňa vstúpilo do Jánovho života niečo nové. Vedel, že Ten, Ktorého on zvestoval, už putuje po Zemi. Ako veľmi ho toto vedenie obšťastňovalo, tak ho aj hnalo dopredu na zvolenej dráhe. Teraz, teraz musia ľudia činiť pokánie a pripravovať sa na prijatie Prichádzajúceho! Jeho kázne nemohli byť vôbec dostatočne vážne. A v tomto presvedčení začal horliť a rozdávať sa vo svojej úlohe.

Jedného dňa stretol Ján so svojimi prívržencami dlhý zástup, ktorý sa zhromaždil okolo Ježiša. Krstiteľove oči začali žiariť.
„Pohliadnite,” zvolal, „na Prichádzajúceho! On je tým baránkom, o ktorom je písané pri prorokoch! Modlite sa k Nemu a slúžte Mu!” Jeho učeníci pristúpili k nemu bližšie.

,Ján, odkiaľ vieš, že tento je tým Prichádzajúcim?”

Ján sa na chvíľu zamyslel. Čo mám na túto otázku odpovedať? Ak sa vôbec pýtajú, potom im nebude stačiť, keď im povie, že to tak vyciťuje, že je to jeho presvedčením. Nie, oni sami musia vidieť. Priateľsky sa obrátil k pýtajúcim sa:
„Choďte k tomu, ktorého volajú Ježiš, a povedzte: Ján necháva opýtať sa ťa: ,Si ty ten, ktorý má prísť, alebo máme čakať na iného?‘ Dávajte dobrý pozor na odpoveď, nestraťte z nej ani jedno slovo!”

Učeníci sa náhlivo vydali na cestu. Čo im Ježiš odpovie? Tento medzitým putoval ďalej, museli ho nasledovať dlhý kus cesty. Konečne ho našli uprostred obrovského množstva ľudí. Celkom tak ako pri Jánovi tlačili sa aj tu vlniace sa davy. Ježiš však nekrstil. Prinášali k nemu chorých. On s nimi hovoril, mäkkým tónom im predkladal ich hriechy, a keď oni tieto hriechy spoznali, mohol ich liečiť.

Dlhý čas pozorovali obaja Jánovi učeníci, čo sa tu pred ich zrakom dialo. Keď začali premýšľať, ako by si mohli preraziť cez toto množstvo ľudí cestu k Ježišovi, zavolal on na nich:
„Vy muži, čo chcete odo mňa?”

Okolostojaci im okamžite uvoľnili miesto, a oni mohli sťaby uličkou ísť k Ježišovi. Aká svetlá bola jeho postava!
„Pane, posiela nás Ján s otázkou: Si ty ten, ktorý má prísť, alebo máme čakať iného?”

Ježišovou tvárou preletel úsmev. Vedel dobre, že nie Ján sa na to pýta. Len preto, že jeho učeníci pochybovali, postavil túto otázku. Odpoveď musí byť pre ľudí presvedčivá.
„Pozrite sa okolo seba,” vyzval ich, „ čo vidíte?”
„Pane, slepí sa stanú vidiacimi, chromí chodia, hluchí počujú.”

Povedali to v najväčšom údive a jeden, Ondrej, k tomu ešte dodal: „A ľudom je kázané Slovo Božie!”
„Nuž dobre,” riekol Ježiš dobrotivo, „povedzte to vášmu majstrovi.” Tí dvaja sa vrátili naspäť k Jánovi a oznámili, čo počuli a videli.
„Ste s odpoveďou spokojní?” opýtal sa Krstiteľ. „Kto iný než Prichá​dzajúci by dokázal konať také činy? Ale keďže On je Prichádzajúcim, neprináleží vám zostať pri mne. Choďte k Nemu a slúžte Mu!“

Tí dvaja uvažovali. Potom sa s Jánom rozlúčili a putovali ďalej s Ježišom medzi jeho učeníkmi.
„Nechceš ísť aj ty k Ježišovi, Asser?” opýtal sa Ján svojho prvého učeníka.
„Nie, majster,” odpovedal Asser jednoducho, „keď slúžim tebe, slúžim aj Ježišovi; to mi stačí.”

O niekoľko dní neskôr tam pricválal rímsky miestodržiteľ Marek s viacerými sprievodcami. Odrazu natrafil na veľký dav ľudí, ktorý obklopoval Jána.
„Čo sa tu deje?” pýtal sa.
„Pane, židovský prorok hovorí k ľudu a krstí.”
„Podíďme bližšie, aby som tak mohol toho proroka vidieť. Nepáči sa mi, že v židovskom národe sa teraz všade zhlukujú davy. Chcem vedieť, čo ten muž hovorí.”

Jazdci podišli tak blízko, že mohli rozumieť Krstiteľovým slovám.
„Nevzpierajte sa proti vrchnosti,” volal práve Jánov zvučný hlas. „Táto nesie silu od Boha, vy však máte Boha poslúchať.”

Niekto sa spýtal niečo, čo bolo vyslovené príliš ticho na to, aby tomu Marek mohol rozumieť. Znovu zaznel Krstiteľov hlas, tentoraz ešte rozhodnejšie:
„Kto sa nenaučí poslušnosti, nebude nikdy môcť rozkazovať. Rím nás chráni, pretože my sami sme príliš slabí na to, aby sme sa ubránili. Za to sme Rímu dlžní služby. Ešte nás neutláča tak, ako náš ľud utláčali Egypťania. Nemáme nijaký dôvod na to, aby sme sa vzbúrili proti Rímu.“

Vtom niekto z ľudu odhalil Mareka. Mnohé prsty ukazovali naňho. Ján sa obrátil, Marek podišiel na koni dopredu; obidva páry očí sa stretli a každý čítal v tom druhom pravdu a úprimnosť.
„Ty si Ján, ktorého nazývajú Krstiteľom?” opýtal sa Marek.
„Áno, pane,” bola Jánova jednoduchá odpoveď.
„Prečo vyučuješ tu na ulici? Máte predsa svoje chrámy a školy.”
„Pane, nie som žiadny vykladač Písma. Som iba poslom Božím, vyslaným, aby som zvestoval Prichádzajúceho.”
„Koho nazývaš Prichádzajúcim?”

Marek sa to opýtal tak, že Ján vycítil, že tohto muža k otázke nenúti iba zvedavosť.
„Poznáš naše spisy?” opätoval Ján otázku.
„Prorokov som čítal,” prisvedčil Marek.
„Tak potom vieš, koho predpovedali. Doba, o ktorej oni hovorili, sa naplnila. Ten, ktorý Prichádza, je medzi nami. Jeho zvestujem. Volám k pokániu a pripravujem mu cestu, aby tak Jeho Slovo padlo do ľudských sŕdc ako ušľachtilé semeno. Preorávam srdcia, aby sa tak stali úrodnou pôdou, ktorá nechá semenu vzísť a priniesť plody.”
„V tom konáš správne, Ján. Rím ti nebude klásť do cesty nijaké prekážky.”

S priateľským kývnutím hlavy sa miestodržiteľ rozlúčil. Cestou sa zhováral so svojimi sprievodcami, z ktorých niekoľkí si začali robiť z Krstiteľa posmech.
„Ešte som nespoznal nijakého tak čestného a úprimného človeka,” povedal Marek vážne. „Priťahuje ma to k nemu. Akonáhle sa budem môcť uvoľniť, chcem ho vyhľadať a počúvať o Tom, ktorý Prichádza.” Tu museli posmievači mlčať; lebo Marek nerozumel nijakým žartom o veciach, ktoré jemu pripadali byť dôležité.

Jedného dňa prišlo posolstvo od Herodesa, kniežaťa, že chce hovoriť s Krstiteľom.
„Povedzte vášmu pánovi, že ma tu možno nájsť každý deň,” odpovedal Ján dôstojne. „Môj život patrí Bohu a ľudu Izraela. Nemôžem uprednostniť nijakého jedinca.“
„On sem nebude chcieť prísť,” mienil posol pochybujúc. „Uváž predsa, Ján, on je knieža!”
„Práve preto, že som to vzal do úvahy, nemôžem moju odpoveď zmeniť. To, čo mám tvojmu pánovi povedať, to mu môžem povedať aj tu, v pokoji.“

Poslovia odišli, trochu ustarostení, ako Herodes prijme takúto odpoveď.

Našli ho v dobrej nálade.
„Skutočne, tento Krstiteľ si namýšľa, že je kráľom. Vypočujme si teda, čo nám chce povedať!”

Herodes bol rozhodnutý vyhľadať Jána. Zrejme to však preňho predsa len nebolo až také dôležité; pretože do toho vždy niečo prišlo, takže cesta sa presúvala zo dňa na deň, z týždňa na týždeň.

Trúsili sa reči, že Herodes vyslal poslov k Jánovi, a dvorania sa posmievali z toho, že Herodes nedokázal presadiť svoju vôľu. Ohováranie došlo aj k ušiam kňažnej Herodias, tej istej, ktorá pred časom vyhľadala Krstiteľa. Odvtedy ho nenávidela a čakala na okamih, kedy sa bude môcť pomstiť. Zdalo sa jej, že teraz sa naskytla vhodná príležitosť.

Zaliečavo sa vybrala k svojmu manželovi a s mnohými prikrášleniami mu rozpovedala, čo sa dozvedela. Tento sa zlostil sám na seba, že svoju cestu tak dlho odkladal. Či pôjde on k Jánovi, alebo tento príde k nemu, bolo vecou, ktorá mala zostať medzi nimi dvomi. Teraz to bolo vytiahnuté na verejnosť. Herodes musí teraz konať, aby nebol ešte viac na posmech.
„Upokoj sa, Herodias,” povedal rozhodne. „Ešte vždy jestvujú prostriedky, ktoré spravia vzpurného povoľným! Nechám ho sedieť vo väzení. Keď potom povolí, bude predvedený, položím mu otázky, na ktoré by som rád vedel odpoveď, potom bude môcť znovu ísť.”

Herodias sa zasmiala.
„Výborne, manžel môj!” tešila sa. „Len neprepusti toho namysleného človeka príliš rýchlo. Vôbec mu nezaškodí, keď si trochu pohladuje a bude túžiť po slobode.”

Nasledujúci deň Jána zajali drábi. Pre všetkých to bolo nečakané, preňho samotného najviac. Nebol si vedomý nijakého previnenia. Od Ríma to nevyšlo, to vedel. Marekovi mohol dôverovať. Vyslal k nemu poslov, avšak nachádzal sa mimo krajiny a poslovia ho nezastihli.

Až vo väzení sa Ján dozvedel, že ho dal uväzniť Herodes.
„Ty si predsa nechcel k nemu prísť dobrovoľne,” posmievali sa stráže, „a tak smieš teraz zožať, čo tvoja vzdorovitá myseľ zasiala.”

Už niekoľko týždňov chradol Ján vo väzení. Netrápilo ho, že bol okradnutý o slobodu. Bolo mu jedno, ako trávi svoj život. Zarmucovalo ho však to, že nemôže ďalej pracovať, nemôže podávať svedectvo o Prichádzajúcom. Jeho učeníci k nemu nesmeli.

Medzi strážcami bol jeden svieži mládenec s veľkými, pýtajúcimi sa očami, s ktorým sa Ján častejšie zhováral. Chcel mu rozprávať o Ježišovi, ale mladý bojovník sa tomu zasmial.
„My sme vojaci,” povedal, „a máme myslieť na iné.”

Ale ako dni plynuli bez toho, že by bol Ján vypočutý Herodesom, tak sa Lutullus, také bolo strážnikove meno, čudoval nad väzňom každým dňom viacej. Z jeho úst nevyšlo ani jedno slovo ponosy, na jeho čele sa neukázala žiadna vráska nevôle. Sedel ticho v cele a zaoberal sa svojimi myšlienkami. Často ho zastihli tak zahĺbeného do jeho modlitby, že vôbec nespozoroval, keď niekto vkročil do miestnosti. Potom znovu hovoril zvučným hlasom.

Takého zajatca ešte nikdy nemali. Rozprávali o tomto zvláštnom mužovi a často prichádzali cudzí vojaci, len aby uvideli Krstiteľa. On však necítil ani túto zvedavosť.

Herodes bol konečne tej mienky, že Ján bude dostatočne pokorený a nechal ho zavolať. Pred kniežaťom sa objavil bledý, vychudnutý muž, na ktorom bolo poznať väzeňský vzduch. To bolo v poriadku. Oči tohto muža však žiarili vnútorným leskom a jeho telo bolo vzpriamené.

Z akého len rodu vlastne pochádzal? Ani knieža by nemohlo byť vznešenejšie pri všetkej jednoduchosti jeho oblečenia.
„Nuž, Ján, keďže si ku mne neprišiel dobrovoľne, musel som ťa nechať doviesť!” povedal Herodes. Malo to znieť výsmešne, a predsa to bolo také neisté.

Ján mlčal. Herodes sa pozrel naňho a mlčal tiež. Uplynulo viac minút. Z cesty bolo počuť volanie a hrkot kolies. V paláci sa striedali stráže, zazneli krátke rozkazy. Ale v prepychovej miestnosti, ktorá slúžila Herodesovi ako úradovňa, bolo mŕtve ticho.

Osud položil na knieža svoju ruku: „Dávaj pozor!” On však nič nepočul. Konečne začal odznovu.
„Nechal som ťa zavolať, pretože počúvam, že máš čo povedať a zvestovať všetkým ľudom. Zachcelo sa mi tvojej múdrosti. Hovor bez obáv. Nedal ti Boh nijakú úlohu pre mňa?”

Znovu ten výsmech, z ktorého kričala neistota nepokojnej duše.

Krstiteľove tmavé oči plne spočinuli na kniežati.
„Herodes, ty vieš, kde leží tvoj hriech! Nie je správne, že si k sebe zobral ženu tvojho brata. Pošli ju preč a slúž Bohu so srdcom pripraveným k pokániu!”

Jánove slová zasiahli priamo do najboľavejšieho bodu tejto duše.

A keďže tie slová boleli, preto ich knieža nezniesol.
„To sa mi opovažuješ povedať, Ján? Mne, tvojmu pánovi?” okríkol ho Herodes.
„Boh je mojím a tvojím pánom, Herodes! A on ti necháva mojimi ústami zvestovať, že sa máš zrieknuť svojho hriechu. Keď nie, bude ťa očakávať skaza.”
„Ty nevieš, Ján, že ťa za tieto tvoje slová môžem na celý život nechať zmiznúť v temnici? Ba ešte viac: môžem ťa za to nechať usmrtiť!”
„Čo mi chceš urobiť, to budeš musieť zodpovedať pred Bohom. Mne nemôžeš spôsobiť nijakú újmu, ktorá by zasiahla moju dušu, alebo by ju mohla sprevádzať do večnosti,” riekol Ján pokojne.

Tento pokoj, ktorý bol pravý a vychádzal z hlbokej viery - to Herodes vybadal - urobil naňho dojem. Čo vlastnil tento jednoduchý muž, že mu to poskytovalo prevahu nad hrdým kniežaťom? Herodes bol bystrý a vedel rozpoznať skutočnú, opravdivú veľkosť. Bol by rád odhalil Krstiteľove tajomstvo. Snáď by ho mohol nájsť, ak bude s Jánom hovoriť častejšie!
„Pre dnešok sa vráť naspäť do svojej cely. Zajtra ťa, Ján, nechám znovu zavolať. Je možné, že potom nájdeš pre mňa iné slová.”

S rovnakým pokojom, s akým prišiel, opustil Ján nádhernú miestnosť, v ktorej sa ani len nepoobzeral.

Herodes však zostal zamyslený. Šťastie ho už viac nezahŕňalo svojou priazňou tak, ako kedysi. Kedy začala táto reťaz malých a nemilých neúspechov? Až vtedy, ako si privlastnil ženu svojho brata, odkedy boli jeho zmysly zajaté ňou a jej dcérou Salome.

Má nasledovať Jánovu radu a ženu s jej dcérou poslať preč? Zmocnila sa ho veľká túžba, byť rovnako voľný od vnútorných pút, ako jeho väzeň. Čo bolo s Jánom, že kráčal cez všetky nebezpečenstvá s vysoko zdvihnutou hlavou? Nedalo mu to pokoja, musel rozmýšľať a hĺbať.

Nasledujúce ráno prikázal, aby Ján znovu prišiel k nemu.
„Povedz mi, Ján, čo je pre teba takou útechou,” prijal ho.
„Som služobník Boží. Vedenie o tom mi dodáva všetku silu, ktorú potrebujem.”
„Veríš naozaj v Boha, alebo hovoríš len tak, pretože to patrí k tvojmu remeslu?”

Zasiahnutý Ján pozrel na pýtajúceho sa.
„Ako by som sa mohol opovážiť vziať najsvätejšie meno do úst, keby nebol On obsahom môjho života?”
„Pozri, Ján, pýtam sa vlastne len preto, lebo som hľadajúci. Čo by som dal za to, keby si mi to mohol objasniť. Po rode nie som Žid, preto tiež neviem o Bohu tak veľa, ako vy ostatní.” Uzavrel trochu rozpačito svoju prudkú reč.

Nie nadarmo bol Krstiteľ žiakom rabína Šolema. Naučil sa, že ľudia veľa hovoria najmä vtedy, keď niečo nechcú povedať. Vnútorne po tom pátral. Čo chce Herodes zakryť? Svoju chýbajúcu vieru v Boha? Veď práve o nej pred chvíľou celkom otvorene hovoril. Svoju váhavosť? Áno, to musí byť ono! Herodes cíti svoj hriech a predsa sa nemôže oslobodiť. Treba mu pomôcť. Bez toho, že by nadviazal na slová kniežaťa, riekol Ján jednoducho:
„Herodes, iba ten, kto sa stane pánom svojho prehrešenia, je skutočne mužom. Zmeň svoj život, vprav sa do prikázaní Boha, Pána, a požehnanie a úcta ľudí ti budú isté.”
„Nebol by to horší hriech, poslať ženu odo mňa preč, po tom, ako som si ju vzal? Kam má ísť? Čo sa stalo, stalo sa, s tým sa musíme vyrovnať.”
„Boh sa s tým nevyrovná, Herodes! Nemyslíš, že by bolo lepšie, urobiť rýchly koniec, než sa stále ďalej prehrešovať?”

Ja však nevidím, že by to bol hriech, keď teraz naďalej žijem s Herodias!” trval na svojom Herodes. Nehovoril rozčúlene; jeho hlas znel unavene a nedbalo.

Teraz sa však Ján rozohnil.
„Potom ti ale nemôžem nič viac povedať! Každé z mojich slov by bolo zbytočné.”

Herodes ho nechal odviesť znovu do väzenia, ale hneď nasledujúci deň cítil naliehavú potrebu hovoriť s Krstiteľom.

Nemohlo zostať utajené, že deň za dňom privádzajú väzňa k Herodesovi. Hovorilo sa o tom a domnienky o dôvodoch tohto zvláštneho konania sa dotýkali pravdy. Tak sa o tom dozvedela aj Herodias. Veľmi ju to rozčúlilo. To by tak ešte chýbalo, aby Ján, po tom, čo ju od seba odstrčil, jej vzal muža!

Tomuto konaniu sa musí spraviť koniec.

Na kniežacom dvore sa slávila veľká oslava. Čo mohlo potešiť a opojiť zmysly, toho bolo nadostač. Všetkých zúčastnených sa zmocnila rozkoš bez zábran.
„Možno tieto tanečnice ešte prevýšiť?” zvolal hostiteľ vystatovačne, potom, ako líbyjské dievčatá predviedli divý tanec.
„Myslím si, muž môj, že predsa ešte je niečo krajšie a ušľachtilejšie,” povedala Herodias zaliečavo. „Nechaj pred tebou tancovať Salome, moju dcéru a zmeníš svoj názor.”

Zavolali mladú kňažnú. Vyzerala strhujúco krásne. Jej údy sa svižne pohrávali ako jaguár, oči iskrili. Zazneli bičujúce tóny, Salome sa krútila v tanci. To bolo naozaj niečo iné, než Herodes kedykoľvek predtým videl. To bol tanec, pri ktorom hýrili všetky zmysly!

Keď hudba zmĺkla, oduševnený si ju zavolal k sebe.
„Želaj si čo chceš, malá, aj keby to malo stáť polovicu mojej ríše,” lichotil jej. Ona sa však zasmiala a ponáhľala sa k svojej matke.

Pošepky sa obidve radili tak dlho, až Herodes začal byť netrpezlivý. Vypil priveľa vína a už sa viac celkom neovládal.
„Nuž, nemám sa snáď dozvedieť tvoje želanie? Len si želaj, nič mi nebude priveľa!”

Salome pritancovala bližšie. Pokľakla teraz pred kniežaťom na jedno koleno a prosiac vystrela k nemu nahor obe ramená.
„Prajem si teda strieborný podnos a na ňom hlavu Jána, ktorého nazývajú Krstiteľom!”

Prudko sa Herodes prebral z opojenia, ktoré ho pojalo. Slová vnikli hlboko do jeho duše a všetko sa v ňom búrilo. Čo znamenal preňho doteraz ľudský život? Všetci mohli umrieť! Ale Ján nebol človek ako ostatní! To sa mu v priebehu týchto týždňov vyjasnilo, keď deň za dňom vyhľadával blízkosť Krstiteľa. Jeho nechať zabiť? Nemožné!

A akýsi hlas v ňom prehovoril jasne a dôrazne:
„Herodes, maj sa na pozore! Ján nepatrí k tvojej ríši. Nemáš za nutné, splniť toto prianie!”

Ešte hlasnejšie zaznelo proti tomu:
„Ak to prianie nesplníš, učiníš sa sám pred ľuďmi opovrhnutiahodným. Závisí na tom tvoja česť.”

Herodes sa zmätene rozhliadol okolo seba: kto k nemu hovoril? V jeho blízkosti nestál nikto, kto by to mohol byť, ale pri rozhliadaní zachytil jeho pohľad posmešnú tvár jeho ženy.
„Ukáž nám,” hovorila zreteľne, „či si muž, ktorý si stojí za svojím slovom.”

To, že mohla pochybovať, bolo samo osebe hanebným výsmechom jeho moci. Teraz jej musí ukázať, kým bol.
„Vstaň,” prikázal Salome, ktorú od strachu zatriaslo. „Tvojej prosbe je vyhovené.”

Proti svojej vôli bolo vyrieknuté to, čo chcel vlastne ešte zvážiť. Teraz musí konať. Prečo by mu koniec-koncov malo na Jánovi záležať? Ak naozaj bol prorokom Najvyššieho, tak môže Boh prebudiť nejakého druhého. Táto myšlienka ho pobavila, takže sa vnútorné rozrušenie utíšilo.
„Kto má dnes stráž vo väzení?” zavolal na sluhov, ktorí zvedavo a potmehúdsky vyčkávali, čo sa bude diať ďalej.
„Lutullus,” zaznela odpoveď.
„Nech príde!”

V nasledujúcich minútach nikto neprehovoril. Salome sa zdvihla a pristúpila k boku svojej matky. Jej dušou tiahla úzkosť. Čo to vykonala? Ako odpudzujúco vyzerala matka, na tvári ktorej vyzeral triumfujúci úsmev takmer ako úškľabok!

Medzi dvoranmi a sluhami nebol takmer nikto, ktorý by cítil smútok za Jánom. Väčšina z nich nevedela o ňom nič viac, než to, že bol putujúcim prorokom, ktorého nechal knieža uväzniť. Prečo sa to stalo, po tom sa nikto z nich nepýtal.

Ale v Herodesovej duši sa nanovo prebudili hlasy.
„Nedávaj ten rozkaz, ešte je čas! Môžeš povedať, že si chcel tej pochabej dokázať, že si schopný aj takého činu. Ak pôjdeš ďalej, tak si stratený!”
„Ja — stratený?” premýšľal Herodes. „Nie, Ján je stratený. Je ho škoda. Práve zajtra mi mal povedať viac o Bohu. Rád sa s ním rozprávam. Prečo by som sa toho mal v budúcnosti zrieknuť?”

Vstúpenie vojaka pretrhlo všetky myšlienky. So slušnosťou, ale predsa aj s úzkosťou sa Lutullus približoval k svojmu pánovi. Prečo ho nechal zavolať? Prehliadol snáď niečo?

Všetky pohľady sa upreli na tých dvoch, nevdojak každý trochu podstúpil, takže Herodes a jeho vojak sami tvorili stred veľkého kruhu. Krvavočervene žiaril plášť kniežaťa. Duše ovanula hrôza.

Lutullus už viac nezniesol mlčanie. Navzdory všetkým zvyklostiam oslovil svojho pána.
„Čo odo mňa žiada moje knieža?”

Táto opovážlivosť vrátila Herodesovi znovu reč.
„Nevieš čakať, Lutullus, kým s tebou nehovorím ja?” skríkol.

Jeho vnútorné rozrušenie bolo príliš veľké, než aby mohol hovoriť pokojne.
„Uväznenému Jánovi máš odťať hlavu, teraz v tejto hodine a máš ju na striebornom podnose priniesť mojej dcére! Túži po tom,” uzavrel surovo sa smejúc, už sa viac neovládal.

Lutullus, ktorý celkom obelel, sa odvážil protirečiť.
„Pane, spravil si ma žalármajstrom, nie som kat!”
„Rob, ako som ti prikázal, inak tvoj život skončil. Čím rýchlejšie vykonáš rozkaz, o to viac cti ti prinesie. Dnešná noc ťa môže urobiť centúriom!“

Čo v tomto okamihu záležalo Lutullusovi na všetkých poctách sveta? Má zavraždiť človeka! Nič iné to nebolo. A tento človek bol viac, než všetci, ktorých Lutullus kedy stretol, čo má robiť? Nateraz by bolo najlepšie, tak rýchlo, ako sa len dá, opustiť sálu. Snáď mu cestou k väzeniu príde nejaká myšlienka.

So strohým uklonením, ktoré bolo takmer neúctivé, opustil prepychovú miestnosť. Vzduch! Slobodne dýchať! Môcť premýšľať!

Vonku sa k nemu niečo pritúlilo. Obklopili ho dusivé vône. Bola to Phoebe, grécka slúžka Herodias.
„Čo od teba chceli, Lutullus môj?” zašepkala nežne.
„Nechaj ma, Phoebe, nemám čas!” odpovedal surovo.
„Musí to byť niečo veľké, keď to urobí z môjho nežného Lutullusa surového vojaka,” zachichotala sa a chytila ho za ruku. „Vojdi na chvíľu sem dovnútra, miestnosť je prázdna. Prezraď mi, čo ťa trápi, snáď ti môžem pomôcť, poradiť.”

Lutullus sa nadýchol. Možno, že Phoebe mu bude vedieť naozaj ukázať nejaké východisko. Bola bystrá, ako všetci Gréci. Ochotne sa nechal stiahnuť do malej opustenej izby a rozpovedal, čo od neho požaduje Herodes.
„Ak nejde o nič viac, Lutullus môj,” ubezpečovala Phoebe, „tak smieš byť pokojný. Nie teba zasiahne vina, ak si Krstiteľ smrť ešte nezaslúžil. Jeho život však prevdepodobne skončil a Herodes ho chce múdro nechať odstrániť, aby sa vyhol pobúreniu. Ak ho nezabiješ, urobí to niekto iný. Ty však budeš za tvoje vzpieranie sa alebo zanedbanie potrestaný smrťou. Mysli predsa na to, že nás má čoskoro spojiť Hymenove puto.

Musíš sa pre mňa uchovať.”

Jej posledné slová zneli nežne prehovárajúco. Nebolo ich však už viac treba. Myšlienka, že Ján musí na každý pád zomrieť, zapustila v jeho duši korene. Bol pripravený vykonať rozkaz. Ešte vždy lepšie, ak Ján zomrie jeho rukou, než keby ho mal niekto iný surovo zabiť.

S útechou sa odobral od Phoebe a vykročil dvojnásobne náhlivo k väzeniu.

Zložil si helmu a pancier z hrude, potom vyskúšal ostrosť meča. Všetko robil takmer mechanicky. Nutkalo ho skončiť so strašnou úlohou.

Teraz stál pred temnicou, ktorá slúžila Jánovi ako miesto pobytu. Ako vždy, keď sa blížil k týmto vrátam, obklopil ho pocit mieru, ktorý Lutullus inak nepoznal. Už dávno vedel, že vychádza z uväzneného. Ten, kto takto pôsobí na svoje okolie, nemôže byť zlý! Teraz prišli znovu, hlodajúca pochybnosť a strach pred činom!

Trasúcou sa rukou otvoril dvere. Mal v úmysle vrhnúť sa na Jána, skôr než sa obaja spamätajú. Bolo to nemožné. V strede malej miestnosti stál Krstiteľ. Zalievalo ho svetlo, ktoré nepochádzalo z tohto sveta a oslepilo vstupujúceho.
„Lutullus,” pozdravil ho Ján, „moja úloha je skončená. Splnil som, čo mi Boh naložil. Práve som sa uistil, že smiem opustiť svet.”

Oslovený nevedel, čo má povedať, dojem týchto slov bol príliš hlboký.
„Ty si pripravený zomrieť?” vytlačil nakoniec zo seba. Meč v jeho ruke zacvendžal proti kamennej podlahe.
„Som pripravený,” uistil ho Krstiteľ vážne. „Čím skôr smiem ísť, tým to bude pre mňa lepšie.”

Prerušil svoju reč a vzal teraz na vedomie obnažený meč.
„Priateľ Lutullus, ty si prišiel, aby si mi priniesol smrť? Čo váhaš?”
„Ja to nemôžem urobiť!” zreval Lutullus ako zúrivé zviera. „Buď zdravý, Ján!”

Vyrútil sa z miestnosti. Zastonajúc pritlačil vonku svoju boľavú hlavu na chladnú kamennú stenu. Čo teraz? Ujsť? Zomrieť? Všetko radšej, než zavraždiť tohto proroka Najvyššieho.

Po niekoľkých okamihoch začul kroky, približovali sa. Pred ním stál Brutikus, Herodesov dvorný čašník. Niesol blýskajúci sa strieborný podnos.
„Kde je zradcova hlava?” opýtal sa náhlivo. „Sem s ňou! Mám ju priniesť kňažnej, lebo sa zdá, že ty sa zdráhaš.”

Lutullusovou jedinou odpoveďou bolo hlboké zastonanie.
„Čo ti je? Si chorý? Vypil si priveľa vína?” skúmal Brutikus, potom k tomu netrpezlivo pripojil: „Nemôžeme čakať, kým sa znovu staneš pánom svojich zmyslov. Sem s tým mečom!”

Prudko mu vytrhol zbraň a vtrhol do temnice. Lutullus sa v bezvedomí zrútil.

Vnútri kľačal Ján na podlahe, chrbtom k dverám, sklonenú hlavu obrátenú k oknu, ktoré sa nachádzalo hlboko dole v stene. Bola to vlastne len silne zamrežovaná diera.

Krstiteľ bol tak ponorený do svojej modlitby, že nepočul prudko vpadnuvšieho. Necítil ani chladnú oceľ, ktorá mu jediným dobre miereným úderom oddelila hlavu.

Rýchlou, neľútostnou rukou dokončil Brutikus dielo. Teraz sa chcel zmocniť hlavy, keď vtom uvidel Jána stáť pred sebou. Postava bola svetlá a jasná, vychádzala z nej žiara, ktorá sa zdala prenikať a prúdiť jeho dušou.

Brutikus bol Riman, ktorý neveril v Boha, a ktorému boli cudzí aj vlastní bohovia. Nikdy sa nestaral o nadpozemské. Tu však vystúpilo proti nemu čosi, čo bleskurýchle zmenilo jeho najvnútornejšiu bytosť.

Miesto aby zdvihol hlavu, klesol na kolená a prosil:
„Pane, odpusť mi. Nevedel som, čo činím.”

A postava k nemu prehovorila.
„Choď k Tomu, ktorého nazývajú Ježišom. Prines Mu správu o mojej smrti a nasleduj Ho. Boh ťa vyhliadol k veľkému, Brutikus. Nemáš sa už viac volať Brutikus, ale Barnabáš. Máš sa stať svedkom Božím a zvestovať Mesiáša, kým ty sám neutrpíš takú istú smrť, akú mi dnes priniesla tvoja ruka!”

Hlboko zasiahnutý sklonil sa vrah a potom opustil temnicu potácavým krokom. Konal tak, ako mu Ján povedal.

Vonku stál Lutullus, ktorý sa prebral z mdlôb. Šialene civel na strieborný podnos, ktorý vypadol Brutikusovi z ruky. Ako pod nejakým nutkaním vkročil do temnice, zdvihol krvácajúcu hlavu, položil ju na podnos a vydal sa potom na cestu k palácu. Jeho duša nevedela už viac nič o jeho konaní.

Vedľa neho kráčala Jánova svetlá postava a vkročila zároveň s ním do Herodesovej prepychovej sály. Hluk a burácanie napĺňali vysokú miestnosť. Pri čakaní sa všetkých zmocnila hrôza. Snažili sa ju umlčať, prehlušiť.

Pevným krokom, ale s očami, z ktorých prebleskovalo šialenstvo, prikročil Lutullus ku Herodias.
„Pani, tu je pokrm, po ktorom bažilo tvoje srdce!” riekol hlasno, zatiaľ čo stiahol z hlavy haliaci závoj.

Prenikavé výkriky, tlačenie sa naspäť, zdesenie! Herodias a Herodes stáli sami oproti vojakovi. Pred nimi však stál jasný a svetlý Ján, obidvom viditeľný. Pri ich nohách sa v šialenom strachu zvíjala Salome.

A teraz začal aj hovoriť. Povedal Herodesovi:
„Si kolísajúca sa trstina, Herodes, ty, ktorý sa považuješ za tak mocného. V jednej skúške si neobstál, varuj sa, aby si sa nezrútil v druhej! Ešte raz bude život od Boha vložený do tvojej ruky. Očisti sa od hriechov, aby si zostal ochránený.”

Ján zmizol. Súčasne zhasli svetlá v sále. Cez vysoké okná vchádzalo prvé ranné brieždenie. Ticho, jeden za druhým, vykradli sa hostia a sluhovia z miestnosti. Herodes plačúc klesol na svoj honosný trón, zatiaľ čo Herodias s hlasným výkrikom odstrčila od seba strieborný podnos.

Lutullus sa zohol, láskyplne vložil hlavu do šatky a opustil sálu. Neodpočinul si, kým nenašiel Assera, ktorý po všetky dni prichádzal k väzeniu v nádeji, že bude smieť vidieť svojho majstra. Jemu odovzdal mŕtve telo. Potom učinil koniec svojmu životu.

Učeník Jána pochoval, ale miesto hrobu uchoval v tajnosti.

Vyniesol ho hore do pohoria a v noci ho uložil k odpočinku do hrobu jeho otca Zachariáša. Potom šiel a pripojil sa k učeníkom Ježišovým.
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